EN

WARNING: The power connector is not waterproof, please keep it away from water.
WARNING: Disconnect the power supply when products in maintenance.

This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with reduced
physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge if they have been
given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safety way and
understand the hazards involved.

Children shall not play with the appliance.

Cleaning and user maintenance shall not be made by children without supervision.

DE

WARNUNG: Der Netzstecker ist nicht wasserdicht, bitte halten Sie ihn fern von Wasser.
WARNUNG: Trennen Sie die Stromversorgung bei Wartungsarbeiten.

Dieses Gerat kann von Kindern ab 8 Jahren und Personen mit eingeschrankten korperlichen,
sensorischen oder geistigen Fahigkeiten oder mangelnder Erfahrung und Kenntnis benutzt
werden, wenn sie beaufsichtigt oder in den sicheren Gebrauch des Gerats eingewiesen
wurden und die damit verbundenen Gefahren verstehen.

Kinder diirfen nicht mit dem Gerat spielen.

Die Reinigung und Wartung des Gerats darf nicht von Kindern ohne Aufsicht durchgefiihrt
werden.

FR

AVERTISSEMENT : La prise d’alimentation n’est pas imperméable a I'eau, veuillez la garder loin
de 'eau.

AVERTISSEMENT : Couper I'alimentation électrique lors de I’entretien du

roduit.

Cet appareil peut étre utilisé par les enfants de plus de 8 ans et les personnes aux capacités
physiques, sensorielles ou mentales réduites, ou ayant un manque d>expérience et de
connaissances, si ces personnes sont surveillées ou ayant recu des instructions sur hutilisation
de bappareil de maniére sécurisée et comprennent les risques encourus.

Les enfants ne doivent pas jouer avec happareil.

Le nettoyage et b>entretien ne doivent pas étre effectués par des enfants sans surveillance.

NL

WAARSCHUWING: De stroomaansluiting is niet waterdicht, houd hem uit de buurt van water
en vocht.

WAARSCHUWING: Ontkoppel de stroomtoevoer voordat u onderhoud aan het apparaat
pleegt.

Dit apparaat is geschikt voor gebruik door kinderen vanaf 8 jaar en personen met beperkte
fysieke, zintuiglijke of mentale capaciteiten, of met een gebrek aan ervaring en kennis, mits zij
onder toezicht staan of aanwijzingen hebben gekregen over het veilige gebruik van het
apparaat en de gevaren ervan kennen.

Kinderen mogen niet met het apparaat spelen.

De reiniging en het onderhoud van het apparaat mogen niet zonder toezicht door kinderen
worden uitgevoerd.

ES

ADVERTENCIA: El conector eléctrico no es impermeable. Manténgalo alejado del agua y la
humedad.

ADVERTENCIA: Desconecte la fuente de alimentacidon durante el mantenimiento del producto.
Este aparato puede ser utilizado por nifios mayores de 8 afios y personas con capacidades
fisicas, sensoriales o mentales reducidas, o que carezcan de experiencia y conocimientos,
siempre que estén supervisados o hayan recibido instrucciones sobre el uso del aparato de
forma segura y comprendan los peligros que conlleva.

Los nifios no deben jugar con el aparato.

La limpieza y el mantenimiento del aparato no deben ser realizados por nifios sin supervision.

IT

AVVERTENZA: Il connettore di alimentazione non € impermeabile, per favore tenerlo lontano
dall’acqua.

AVVERTENZA: Scollegare I'alimentazione elettrica quando i prodotti sono in manutenzione.

Il presente apparecchio puo essere utilizzato da bambini a partire da 8 anni e da persone con
ridotte capacita fisiche, sensoriali o mentali o con mancanza di esperienza e conoscenza, a
condizione che siano stati supervisionati o istruiti sull>uso dell>apparecchio in modo sicuro e
che ne comprendano i pericoli.l bambini non devono giocare con I'apparecchio.

Gli interventi di pulizia e manutenzione non devono essere svolti da parte di bambini senza
supervisione.

PL

OSTRZEZENIE: Ztacze zasilania nie jest wodoodporne, nalezy trzymac je z dala od wody.
OSTRZEZENIE: Odtacz zrédto zasilania podczas konserwacji produktu.

To urzadzenie moze byé uzywane przez dzieci w wieku od 8 lat i starsze oraz osoby o
ograniczonych zdolnosciach fizycznych, sensorycznych lub umystowych oraz nieposiadajgce
doswiadczenia i wiedzy, jesli znajdujg sie pod nadzorem lub zostaty poinstruowane na temat
bezpiecznego korzystania z urzagdzenia i rozumiejg zwigzane z tym zagrozenia.

Dzieci nie mogg bawic sie urzagdzeniem.

Czyszczenie i konserwacja nie powinny by¢ wykonywane przez dzieci bez nadzoru.

Cz

VAROVANI: Napdjeci konektor neni vodoté&sny, udrzujte jej mimo dosah vody.

AROVANI: PFi udrzbé vyrobk( odpojte napajeni.

Tento spotfebi¢ mohou pouzivat déti od 8 let a starsi a osoby se snizenymi fyzickymi,
smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi nebo s nedostatkem zkuSenosti a znalosti, pokud
jsou pod dohledem nebo byly poucené o pouzivani spotfebice bezpecnym zplisobem a rozumi
souvisejicim nebezpecim.

Déti si se spotrebicem nesmi hrat.

Cisténi a uZivatelskou Udribu nesmi provadét déti bez dozoru.

DK

ADVARSEL: Produktet er ikke vandtaet. Hold det vaek fra vand og fugt.

DVARSEL: Afbryd stremforsyningen, fgr du dbner produktet for

edligeholdelse.

Dette apparat kan bruges af bgrn fra 8 ar og derover og personer med nedsatte fysiske,
sensoriske eller mentale evner eller manglende erfaring og viden, hvis de er under opsyn eller
er blevet opleert i brugen af apparatet pa en sikker made og forstar de involverede farer.

Barn ma ikke lege med apparatet.

Renggring og brugervedligeholdelse ma ikke udfgres af bgrn uden opsyn.

PT

AVISO: O conector de alimentagcdo ndo é a prova de agua, pelo que deve ser mantido afastado
da 4gua.

AVISO: Desligue a fonte de alimentag¢ao quando os produtos estiverem em manutencgao.

Este aparelho pode ser utilizado por criangas a partir dos 8 anos de idade e por pessoas com
capacidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas, ou com falta de experiéncia e
conhecimentos, desde que tenham recebido supervisao ou instrucdes relativas a utilizacao do
aparelho de forma segura e compreendam os perigos envolvidos.

As criancas nao devem brincar com o aparelho.

A limpeza e a manutencao destinadas ao utilizador ndao devem ser efetuadas por criangas sem
supervisao.

HU

FIGYELMEZTETES: A tdpcsatlakozd nem vizallé, kérjik, tartsa tavol a vizt6l.

IGYELMEZTETES: Huzza ki az daramellatast, amikor a termék karbantartas alatt all.

Ezt a késziléket nem hasznalhatjak 8 évesnél id6sebb gyermekek, valamint csokkent fizikai,
érzékszervi vagy szellemi képességd, illetve tapasztalattal és tudassal nem rendelkezé
személyek (beleértve a gyermekeket is), kivéve, ha a biztonsagukért felelés személy fellgyeli
Gket, vagy utasitasokat kaptak a készilék hasznalatara vonatkozdan.

Gyermekek nem jatszhatnak a készlilékkel.

Gyermekek feligyelet nélkiil nem végezhetnek tisztitasi és karbantartasi mveleteket.

NO

ADVARSEL: Stremkontakten er ikke vanntett, hold den borte fra vann.

DVARSEL: Koble fra stromforsyningen nar produktet er til vedlikehold.

Dette apparatet kan brukes av barn fra 8 ar og oppover og personer med reduserte fysiske,
sensoriske eller mentale evner, eller mangel pa erfaring og kunnskap hvis de har fatt tilsyn
eller instruksjoner om bruk av apparatet pa en sikker mate og forstar farene som finnes.
Barn skal ikke leke med apparatet.

Rengj@ring og vedlikehold av brukeren skal ikke utfgres av barn uten tilsyn.

RO

AVERTISMENT: Conectorul de alimentare nu este impermeabil, va rugam sa-| tineti departe de
apa.

AVERTISMENT: Deconectati sursa de alimentare atunci cand produsele sunt in perioada de
mentenanta.

Acest aparat poate fi utilizat de catre copii incepand cu varsta de 8 ani si de persoane care au
sunt supravegheate sau instruite cu privire la utilizarea aparatului intr-un mod sigur si inteleg
pericolele implicate.

Copiii nu trebuie sa se joace cu aparatul.

Curatarea si intretinerea de catre utilizator nu trebuie efectuate de copii fara supraveghere.

SE

VARNING: Stromkontakten ar inte vattentat, hall den borta fran vatten.

ARNING: Koppla ur stromtillforseln nar produkten underhalls.

Denna apparat kan anvandas av barn fran 8 ar och uppat och personer med nedsatt fysisk,
sensorisk eller mental formaga, eller brist pa erfarenhet och kunskap om de har fatt tillsyn
eller instruktioner om hur apparaten ska anvandas pa ett sakert satt och forstar de faror som
finns.

Barn far inte leka med apparaten.

Rengodring och anvandarunderhall far inte utforas av barn utan uppsikt.

BG

NPEAYNPEXAEHWUE: 3axpaHBalWMAT KOHEKTOP He e BOA0YCTOMYMB, Na3eTe ro ot

oja.

PEAOYTMNPEXOEHWUE: U3KNtoueTe 3axpaHBaHETO, KOraTo NPOAYKTUTE ca B Npouec

a NnoA4pbrKKa.

To3un ypes moxKe ga ce U3non3sa oT Aela Ha Bb3PacT OT 8 ro4MHM M HAarope, KaKTo 1 OT mua C
HamaneHn puUsnyeckn, CeTMBHU NAN YMCTBEHU CNOCOBHOCTU, UM C IMNCA HA ONUT U
MO3HaHMA, aKO Ca NOAYYUIN HAA30P UAN UHCTPYKLLMM OTHOCHO M3MONA3BAHETO Ha ypeaa no
H6e3onaceH HauyMH 1 pas3burpaT CbLLECTBYBALLUTE ONACHOCTMU.

[euaTta He TpabBa Aa cu UrpasT c ypeaa.

JeuaTa He TpabBa ga NOYMCTBAT U Aa U3BbPLUBAT NOTpebuTeNCKa NoALPbKKa 6e3 Hag3op.

EE

HOIATUS: toote Gihendus ei ole veekindel, hoidke veest eemal.

OIATUS: katkestage elektritoide, kui toodet hooldatakse.

See toode sobib kasutamiseks Ule 8-aastastele lastele ja vahenenud fllsiliste, sensoorsete voi
vaimsete voimetega piiratud isikutele voi kogemuste ja teadmiste puudumisega isikutele, kui
neil on jarelevalve voi antud juhiseid seadme ohutuks kasutamiseks ning nad mdistavad
sellega kaasnevaid ohte.

Lapsed ei tohi selle seadmega mangida.

Lapsed ei tohi seadet ilma jarelevalveta puhastada ega hooldada.

FI

VAROITUS: Virtaliitin ei ole vedenkestava, ole hyva ja pida se kaukana vedesta.

AROITUS: Irrota virtalahde, kun tuotetta huolletaan.

Tama tuote sopii yli 8 vuotiaiden lasten ja henkildiden kaytettavaksi, joilla on alentuneet
fyysiset, sensoriset tai henkiset kapasiteetit, tai joilla ei ole kokemusta tai tietoa, jos heille
tarjotaan valvontaa tai ohjeita laitteen kaytossa turvallisella tavalla ja he ymmartavat kasilla
olevat vaarat.

Lapset eivat saa leikkia talla laitteella.

Lapset eivat saa puhdistaa ja suorittaa huoltoa ilman valvontaa.

GR

MPOEIAOMOIHZH: O cuvdeopog Loxuog Sev sivat adlaBpoxoc, mopakaAoUE

LOTNPELTE TOV HAKPLA TTO TO VEPO.

POEIAONOIHZIH: AtoouvOEeTe TNV Mapo)r NAEKTPLKOU PEUATOC KATA TN

UVTAPNON TWV TTIPOLOVIWV.

AUTH n CUOKEUN UTTOPEL va XpnotpomnotnBel amod matdid NALKLOG armo 8 TWV KoL AVw KoL ATOMO
HE LELWHEVEC CWHOTLKEG, LOONTNPLAKEG I SLOVONTIKEC LKAVOTNTEG N EAAsLN eumeLplag Kat
yvwong eav £xouv AaBel emtiPAedin i odnyleg oXETKA HE TN XPr1ON TNG CUCKEUNC LLE TPOTIO
oopaAelag KoL KATAVOOUV TOUG OXETLKOUC KLVOUVOUC.

To tatda dev mpemet va mallouv YE Tr) CUCKEUN.

O KaBapLopog Kal N cuvVTHPNON OO ToV XPNoTn SV TIPEMEL va yivovtoat arnod matdld Xwpeig
eniBAeyn.

HR

UPOZORENIJE: Priklju¢ak za napajanje nije vodootporan, drzite ga dalje od vode.

POZORENIJE: Iskljucite napajanje kad su proizvodi na odrzavanju.

Ovaj uredaj smiju upotrebljavati djeca starija od 8 godina i osobe sa smanjenim fizickim,
osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili nedostatkom iskustva i znanja ako su pod nadzorom
ili su dobili upute o sigurnoj upotrebi uredaja i razumiju uklju¢ene opasnosti.

Djeca se ne smiju igrati uredajem.

Cis¢enje i korisni¢ko odrzavanje ne smiju obavljati djeca bez nadzora.

LV

BRIDINAJUMS: stravas savienotajs nav Gdensizturigs, lGdzu, turiet to prom no tdens.
BRIDINAJUMS: Atvienojiet stravas padevi, kad izstradajumiem tiek veikta apkope.

So ierici var lietot bérni vecuma no 8 gadiem un personas ar ierobe?otam fiziskam, sensoram
vai garigam spéjam vai pieredzes un zinasanu trukuma, ja viniem ir sniegta uzraudziba vai
noradijumi par ierices lietoSanu drosa veida un vini saprot ar to saistitos riskus.

Bérni nedrikst spéléties ar ierici.

- =V

Bérni nedrikst veikt tiriSanu un apkopi bez uzraudzibas.

LT

JSPEJIMAS: maitinimo jungtis néra atspari vandeniui, saugokite jg nuo vandens.

SPEJIMAS: atjunkite maitinimo $altinj, kai atliekama gaminiy techniné prieZidra.

Sj prietaisa gali naudoti vaikai nuo 8 mety ir vyresni bei asmenys, kuriy fizinés, jutiminés ar
protinés galimybés yra ribotos arba kuriems triksta patirties ir Ziniy, jei jie buvo prizitrimi arba
instruktuojami, kaip saugiai naudoti prietaisg, ir supranta su tuo susijusius pavojus.

Vaikai negali Zaisti su prietaisu.

Vaikai be priezitros neturi atlikti valymo ir priezitros darby.

SK

UPOZORNENIE: Napajaci konektor nie je vodotesny, prosim, udrzujte ho mimo dosah vody.
UPOZORNENIE: Pri udribe vyrobkov odpojte napdjanie.

Deti starSie ako 8 rokov a osoby so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo dusevnymi
schopnostami alebo s nedostatkom skidsenosti a vedomosti mozu tento spotrebic pouzivat, len
ak su pod dohladom inej osoby alebo ak boli obozndmené s pokynmi o bezpe¢nom pouzivani
zariadenia, a ak rozumeju pripadnym nebezpecenstvam.

Deti sa nesmu hrat so spotrebicom.

Cistenie a udrzbu by nemali vykonavat deti bez dozoru.

SL

OPOZORILO: Napajalni prikljucek ni vodotesen, zato ga hranite stran od vode.

POZORILO: Pri vzdrzevanju izdelkov odklopite napajanje.

To napravo lahko uporabljajo otroci, stari 8 let in vec, ter osebe z zmanjsanimi fizi¢nimi,
senzori¢nimi ali dusevnimi sposobnostmi ali s pomanjaknjem izkuSenj in znanja, ¢e so pod
nadzorom ali so bili pouceni o varni uporabi naprave in razumejo prisotne nevarnosti.
Otroci se ne smejo igrati z napravo.

Ci¢enja in uporabniskega vzdrievanja ne smejo izvajati otroci brez nadzora.

IS

VIDVORUN: Afltengid er ekki vatnshelt, vinsamlegast haltu pvi fra vatni.

IDVORUN: Aftengdu fra aflgjafa pegar vidhald er framkveemt & vérunum.

petta taeki hentar til notkunar fyrir born eldri en 8 ara og einstaklinga med skerta likamlega
getu, skynjunargetu eda andlega getu, eda skort a reynslu og pekkingu, ef einstaklingurinn er
undir eftirliti eda hefur fengid leidbeiningar vardandi notkun a taekinu 4 6ruggan hatt og skilur
haetturnar sem geta skapast.

Born aettu ekki ad leika med taekid.

prif og vidhald atti ekki ad vera gert af bornum an eftirlits.



